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Radi Vase bezbednosti, montazu izvrsite na osnovu uputstva!

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

TEHNICKE KARAKTERISTIKE:

Proizvod: Elektronsko napajanje za savitljivu LED traku
Ulazni napon: 198-242V /50-60Hz AC (PRIMARNI),

Izlazni napon: 12V / 24V DC (SEKUNDARNI)

Klasa el. zastite: | klasa,

Stepen zaétite: IP 20 (koristiti samo u zatvorenim prostorijama),
Temperatura okoline: -25 ~ +40°C

INSTALACIJA:

Za ispravnu instalaciju pratiti prikazanu sliku ispod teksta. Povezati
kablove pomocu klema i ucvrstiti Srafove.

VAZNO UPOZOREN;E:

PaZljivo procitati uputstvo pre instalacije i saCuvati. Proizvod je
potrebno da instalira kvalifikovano lice. Glavni dovod struje mora biti
isklju¢en pre pocetka instalacije. Ne ukljucivati proizvod dok se ne
zavr$i instalacija. Koristiti samo odgovarajuce Zice za povezivanje.
Izbegavati povezivanje napajanja na strujne vodove sa velikim
induktivnim praznjenjima. Strujne ulaze (PRI) paZljivo instalirati tako
da budu odvojeni od izlaznih odvoda struje (SEC). Duzina kablova na
strujnim izlazima treba biti od 0,5m do 2m kako bi se izbegle radio
smetnje. Proverite da li se odgovarajuci tip LED svetlece trake koristi
da nije maksimalna dozvoljena ja¢ina prekora¢ena. Snaga LED
trake treba odgovarati izlaznoj snazi napajanja. Napajanje je
namenjeno samo za unutrasnju upotrebu. Nije predvideno da ovaj
proizvod koriste deca, osobe sa umanjenim fizickim, senzornim ili
psihi¢kim sposobnostima.
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2.25m

Uputstvo za zastitu covekove okoline E

—
Ovaj proizvod se ne sme na kraju svog upotrebnog roka odloziti uz
normalno smece iz domacinstva, ve¢ treba biti odlozena za to
predvideno mesto za recikliranje elektri¢nih i elektronskih uredaja. Na
to Vas upozorava i oznaka na samom proizvodu, uputstvu za
upotrebu ili na pakovanju.

Nijedan deo uputstva za korid¢enje se ne sme reprodukovati na bilo koji nacin ili koristiti, kao 3to su
j il vrsiti tektsta i znakova; bez dozvole. Sva prava zadrzava

;rgovina Maleﬂc d.o.0.

Proizvodac / distributer ne preuzima nikakvu odgovornost za
Stetu ili nezgodu nastalu zbog nestrucne montaze ili
neadekvatnog korisé¢enja

LEGENDA ZNACENjA SIMBOLA

1. koristiti samo u zatvorenim prostorijama

2. ne koristiti u kupatilima i vlaznim prostorijama

3. stepen zaétite - otpornost na viagu

4. proizvod ima priklju€ak za uzemljenje, PRVI stepen el. zastite

For your safety, install according to the instructions!

INSTRUCTIONS FOR USER
TECHNICAL SPECIFICATIONS:

Product: Non-waterproof electronic power supply for LED strip
Input voltage: 198-242V /50-60Hz (PRI)
Output voltage: 12V / 24V DC (SEC)
Level of protection: IP 20 (indoor use only)
Electrical protection class: Class |

Ambient temperature: -25°C ~ +40°C

INSTALLATION:
For proper installation follow installation chart shown schema.

12V/24v DC

Connect cables properly on terminal contacts according to given figure.

IMPORTANT WARNING:

Please read the instructions carefully before installation and preserve
it well. Recommend, the lamp must be installed and assembled by
qualified electrician. The mains supply should be turned off before
installation. Do not turn the lamp on before the end off installation.
Please use proper wire for connection. The installation of power
supply into circuits with large inductive loads or voltage surges should
be avoided. The output leads should be kept separate and apart from
input leads. The lenght of output leads should be typically 0.5m~2m in
order to keep radio interference minimum. Always ensure that the
correct type of LED strip is used and that the maximum rating is not
exceeded. The label power of LED strip must match the output power
of power supply. Power supply is for indoor use only. It is not intended
that this product is used by children, persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities.

Information about protection of environment
—_—

This product can’t be disposed on the end of-service with garbage
from household, but should be postponed in a place for recycling
electrical and electronic equipment. The alert is on the markings on
the product itself, user's manual and box.

No part of the specification may be reproduced in any means or used to make any changes such as
or without from Trgovina Matejic d.o.o.. All rights

reserved.
The manufacturer / distributor takes no responsibility for damage
or injury resulting from improper installation or improper use.

IMPORTER: Prima Group 2004 LTD, Bulgaria, 1784 Sofia, Mladost 1,
bl. 144, Ground Floor; Phone: +359 2 988 45 72;

LEGEND:

1. indoor use only

2. please do not use the lamp in damp premises
3. level of protection - moisture resistance

4. first class el. protection

ar>

Per la vostra sicurezza, seguire le istruzioni!

ISTRUZIONI PER LUSO

CARATTERISTICHE TECNICHE:

Prodotto: Alimentatore elettronico non impermeabile per strisce LED
Tensione in ingresso: 198-242V / 50-60Hz (PRI)

Tensione in uscita: 12V / 24V DC (SEC)

Grado di protezione: IP20 (solo per uso interno)

Classe: Classe 1

Temperatura: -25°C ~ +40°C

INSTALLAZIONE:

Per una corretta installazione, seguire lo schema d'installazione
mostrato.

AVVERTENZA IMPORTANTE:

Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima dell'installazione.
Si consiglia che il prodotto sia installato da personale qualificato.
Lalimentazione deve essere scollegata prima dell'installazione.

Non collegare il prodotto con I'alimentazione accesa.

Utilizzare sempre il cablaggio corretto per l'installazione.
Linstallazione in circuiti con carichi induttivi o alte tensioni dovrebbe
essere evitata.

| cavi in uscita devono essere tenuti separati da quelli in ingresso.
La lunghezza dei cavi in uscita dovrebbe essere di 0,5m~2m per
ridurre al minimo le interferenze radio.

Assicurarsi che la potenza massima della striscia LED non superi
quella indicata sull'etichetta dell'alimentatore.

L'alimentatore & solo per uso interno.

Il prodotto non é destinato all’'uso da parte di bambini o persone con
disabilita fisiche o mentali. ﬁ
Informazioni sulla protezione ambientale: —

Il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti domestici.
Smaltirlo solo in contenitori per il riciclaggio dei componenti
elettronici.

IMPORTATORE:

Prima Group 2004 Ltd., Bulgaria, 1784 Sofia,
Mladost 1, bl. 144, Piano Terra;

Telefono: +359 2 988 45 72

3a BallaTa 6e30NacHOCT, crnefBaiTe UHCTpyKUuaTal

NHCTPYKLINWA 3A YITOTPEBA

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKMU:

MpopayKT: He Bopo3alUTEHO eNeKTPOHHO 3axpaHBaHe 3a LED nenta
BxoAsLo HanpexeHwe: 198-242V/50-60Hz (PRI)

M3xopaswwo Hanpexerue: 12V / 24V DC (SEC)

HwvBo Ha 3awuTa: IP20 (camo 3a BLTpPeLUHO Non3BaHe)

Knac: Knac |

Temnepatypa: - 25°C~+40°C

WHCTANALMA:
3a npaBu/iHa MHCTanaums, cnefiBanTe nokasaHaTa MHCTanalMoHHa
cxema.

BAXHO NPEAYNPEXAEHWUE:

Monsi npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE NPeamn HCTanaums.
MpenopbymnTeNHO € NPOAYKTHT Aa GbAe UHCTaNMPaH oT
kBanubuLMpaHo nuLe. 3axpaHBaHeTo TpsibBa Aa 6bae USKIIYEHO
npeau uHcTanauws. He nskntousanTe TANOTO NPeam Kpasi Ha
MHCTanauusTa. Mons U3non3saiTe NpaBuUIHNS NPOBOAHUK 3a
cBbp3BaHeTo. MHCTanaumsTa Ha 3axpaHBaHeTo BbB BEPUTU C roNIeMu
VHAYKTUBHM TOBapU UK HanpexeHus, TpsiéBa fja ce nabsrsa. Maxon-
HUTE NPOBOAHMLM TPsiGBa fja Ce CbXpaHsABaT pa3fesieHu oT BXOAHUTe
NpoBOAHNLM. [IbKMHATa Ha U3XOAHUTE NPOBOAHULM TpsiGBa Aa
6bae cTaHaapTHo 0.5M~2m, 3a Aa ce cBeAaT 40 MUHUMYM Paano
cMyLLeHusiTa. BuHaru ce yBepsiaiiTe, Ye U3nonssare npaBuiHus
Mogen LED neHTa v ce yBepeTe, Ye MakcuMasHaTa MOLLHOCT Ha
NleHTaTa He e npesuLLeHa. MoWHOCTTa, 0T6ef3aHa BbpXy eTuKeTa
Ha LED nenTara Tpsi6Ba Aa CbBrnaja ¢ U3xoAsiuara MOLHOCT

Ha 3axpaHBaHeTo. 3axpaHBaHETo € CaMO 3a BbTPELLHO MoN3BaHe.
MpoAyKTHT He e NpefHa3HaueH 3a Non3BaHe oT AeLia Uim xopa ¢
NCUXUYECKM YBPEXAAHUS.

WHdopmaums OTHOCHO 3aluTa U OKOJIHa cpefa

MpoAyKTbT fa He ce N3XBBPJIS 3ae[JHO C GUTOBUSA OTMNAAbBK,
a caMo B KOHTeNHepU 3a peLuKMpaHe Ha eNekKTPOHHU YacTu.

MpoussoauTenaT/ AUCTPUBYTOPBT HE NOEMAT OTrOBOPHOCT, aKo
NpoOAYKTa e yBpeAeH Uu CUyneH Npu MHCTanauusTa My.

BHOCWTEJ: NMpuma Mpyn 2004 OO, Bbnrapus, 1784 Codus,
MnagocT 1, 6n. 144, Maptep; TenetdoH: +359 2 988 45 72;

JNIEFEHOA HA 3HAYEHE HA CUMBOJIUTE:

1. [la ce KOpUCTI Camo BO 3aTBOPEHM NPOCTOPUM

2. He kopucTeTe BO KynaTumio Unn Apyru BNaxHU NpocTopun

3. CreneH Ha 3awTuTa (Bnara)

4. NamnaTa uma NpuKny4oK 3a y3emyBaroe, NPB CTENeH Ha ef. 3alTuTa

Fiihren Sie zu lhrer Sicherheit die

GEBRAUCHSANLEITUNG

TECHNISCHE MERKMALE:

Produkt: Elektronisches Netzteil fiir flexiblen LED-Streifen
Eingangsspannung: 198-242V DC 50-60 Hz AC (PRIMARY),
Ausgangsspannung: 12V / 24V DC (SECONDARY),

El. Schutzklasse I,

Schutzart: IP 20 (nur in Innenrdumen verwenden),
Umgebungstemperatur: -25 ~ + 40 ° C

INSTALLATION:

Befolgen Sie fir die korrekte Installation das angezeigte bild unter dem
text. schlieRen sie die kabel mit einer klemme an und ziehen sie die
schrauben fest.

WICHTIGE WARNUNG:

Lesen Sie das Handbuch vor der Installation sorgfaltig durch und
speichern Sie es. Das Produkt muss von einer qualifizierten Person
installiert werden. Die Hauptstromversorgung muss ausgeschaltet sein,
bevor die Installation beginnt. Schalten Sie das Produkt erst ein, wenn
die Installation abgeschlossen ist. Verwenden Sie zum AnschliefRen nur
geeignete Kabel. Vermeiden Sie es, das Netzteil mit groRen induktiven
Entladungen an die Stromleitungen anzuschlieRen. Die Kabellange an
den Steckdosen sollte 0,5 m bis 2 m betragen, um Funkstérungen zu
vermeiden. Stellen Sie sicher, dass der geeignete LED-Streifentyp
verwendet wird, um sicherzustellen, dass die maximal zulassige
Leistungsstufe nicht Giberschritten wird. Die Leistung des LED-Streifens
sollte mit der Ausgangsleistung tibereinstimmen. Das Netzteil ist nur fiir
den internen Gebrauch bestimmt. Dieses Produkt ist nicht fiir Kinder,
Personen mit kérperlichen oder sensorischen Beeintrachtigungen oder
Personen mit psychische Fahigkeiten.

gemaR den A durch!

Richtlinien zum Schutz der Umwelt E

Dieses Produkt darf am Ende seiner Lebensdauer nicht entsorgt werden
normaler Hausmill sollte bereits entsorgt werden vorgesehene
Recyclingstelle fir Elektro- und Elektronikgerate. Auf Dies wird auch
durch das Etikett auf dem Produkt selbst, der Bedienungsanleitung,
angezeigt verwenden oder auf der Verpackung.

Kein Teil der
Texte und Zeichen U
Handeln Trgovina Matejié d.0.0

darfin i
anpassen oder

Weise iert oder verwendet werden, wie z

ohne Erlaubnis. Alle rechte vorbehalten

Der Hersteller / Vertreiber iibernimmt keine Verantwortung fiir
Schéden oder Unfélle durch hgeméBe I Il oder
missbrauch.

TMa v acedAsid oag, ekteAéoTs TNV eykardoraon oUuQwva pe Tig odnyisg!

OAHIIEZ XPHZHZ

TEXNIKA ZTOIXEIA:

Mpoi6év: HAekTpovIkN Tpo@odoaoia yia eUkapTrTeG Awpideg LED
Tdon ei06d0u:  198-242V DC / 50-60Hz AC (PRIMARY),

Taon e¢65ou: 12V / 24V DC (SECONDARY),

EA. mpooTacia: Tagn |,

Babuog mpooTaciag: IP 20

Oeppokpacia TepIBaAAovTog: -25 ~+ 40 ° C

EFKATAZTAZH:

Ma N owoTA gyKaTdoTaon, akoAouBAOTE TNV EIKOVA TTOU EPPAVICETAI
KATW atrd T0 Keigevo. MNa oUvdeon XPNoIKOTIOINOTE KAAwdIa yia va
OTEPEWOETE KAl A0PANIOTE TIG BidEG.

ZYNEXIZTE NPOEIAOMOIHZH:

AloBdoTe TIPOCEKTIKA TO EYXEIPIDIO TIPIV ATTO TNV €YKATAOTOON KOl
ammoBnkeUoTe. To TTPOIOV TTPETTEI VA EYKATAOTAOE! £Va €CEIDIKEUUEVO
dropo. H kUpia Tpo@odoaia TTPETTEI VO aTTEVEPYOTTOINGET TTIPIV EEKIVATEI
n eykatdoTaon. Mnv evepyoTrolEiTe TO TTPOIOV PEXPI va OAOKANPWOET n
£YKATAOTAON. XPNOIYOTIOIEITE HOVO KATAAANAa KaAwdia yia oUvdeon.
ATTo@UyETE TN OUVOEON TNG TPOPODOCIAG OTIG YPOPUEG NAEKTPIKAG
EVEPYEIOG HE MEYAAEG ETTAYWYIKEG €KKEVWOEIG. EykataotioTte
TIPOCEKTIKA TIG €£10650UG 10XU0G (PRI) €101 woTe va diaxwpilovTal amd
TIg TPiCeg (SECs). To prikog Twv kaAwdiwv oTIG TTPifeg Ba TTPETTEl va
gival amdé 0,5 éwg 2 pétpa yia va OTTOQEUYETAl N PASIOPWVIKI
TapePPoAr. BePaiwBeite 611 0 KatdAAnAog TUTOG Tawviag LED
XPNolpoTIoEiTal yia va Siac@alioTei 611 dev Ba EeTTEPAOTEI TO PéyIOTO
emMTPETTO €TiTredo 10XV0G. H 10X0G TNG Awpidag LED Ba tpémer va
TalpIAdel pe TNV €5000 10X00G. To TPOPOBOTIKS €ival HOVO VIO ETWTEPIKN
xpenon. To poidv autd dev TTpoopileTal yia xprion atéd Taidid, dropua
HE CWHATIKEG, AIOBNTNPIAKES ) VONTIKEG AVaTINPIEG.

KaTeuBuvTipieg YPAPPES VIO TNV TTPOCTACIA TOU ﬂEpIBdAAOVTOgE
—_—

To TTpOidV auTd dev TTPETTEI va ATTOPPITITETAI JE TO OUVAON OIKIOKA
amopAnTa o1o TEAOG TNG WEPENIUNG (WA Tou, aAAG TTpéTrel va
aToppiTITeTal o€ KaBopIopévn BEGN avaKUKAWONG Yia NAEKTPIKS Kal
NAEKTPOVIKO €EOTTAIONO. AUTO UTTOBEIKVUETAI ETTIONG OTTO TNV ETIKETA
oTo i8I0 TO TTPOIdY, TIG 0dNYiEg XPrONG I TN CUCKEUATIA.

Kavéva tpfipa Tou vaelplﬁ[ou odnyIwv dev unopi[ va avanagcxe:i HE onolovéﬁnoyt TPOTIO fj VO

i KEINEVOU Kal V. YWwpiG GBEID.
‘OAa 1a dikaiwparta diatnpolvral améd 1o Trgovina Mateji¢ d.o.o.

O karaokeuaoTrg / diavopéag dev avaiaudver kapia eubuvn yia
¢nuia rj oupBdv ou MPoépxETal amo akardAAnAn sykardaoraon
akardAAnAn xpnon.
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Primeri - Seme povezivanja:

NAPOMENA / NOTE / 3ABEJIEXXKA / OPOZORILO:
Bezi¢ni kontroler za RGB treba instalirati na izlazni napon napajanja od 12V DC za LED proizvode.

SRB
GB
BG
IT
DE
GR

Wireless controller for RGB must be installed on output power supply at 12V DC for LED products.

Bes3unyHus koHTponep 3a RGB TpsibBa Aa 6bje MHCTanMpaH Ha U3xoasLo HanpexxeHue Ha 12V DC 3a LED npoaykTu.

Per i prodotti LED, il controller RGB wireless deve essere installato su una tensione di uscita di 12 V CC.

O

————— LEDSTRP

RGB-Wireless-Controller sollte fir LED-Produkte mit einer Ausgangsspannung von 12 V DC installiert werden.
O eAeykTrig RGB mpétrel va eykataoTabei yia va TpogodotnBei amrd 12V DC yia LED mpoiévta.
NAPAJAN]E / POWER SUPPLY WIRELESS CONTROLLER
FOR RGB
ULAZ 1ZLAZ ULAZ v
220V~240V 12V DC 12V DC R
INPUT OUTPUT INPUT L.
BEZICNI RGB ¢
KONTROLER B

example/ primer

AC INPUT: XXXV
DC OUTPUT:XXV

PROTECTION FROM BURNS AND FIRE

Do not operate the LED strip if the ambient temperature (Ta) exceeds
45° C (113° C). Do not modify the LED strip in any way not described
in this manual or instal than genuine Mitea Lighting parts. Use only
accessories approved by Mitea Lighting. If any of the product
temperature readouts exceed the level, provide fan assistance to give
active cooling to the installation.

TROUBLESHOOTING

Symptoms ‘

Possible Causes ‘ Solutions

Sadrzi zastitni transformator otporan na kratki spoj.
Protective transformer resistant to short circuit - inside.
Zas¢itni transformator, odporen na kratek stik - znotraj.
BalwTuTeH TpaHcdOpMaTop OTNOPEH Ha KPATOK Croj - BHATPe.
MPOCTATEUTIKOG HETAOXNUATIOTAG AVOEKTIKOG OE BPOXUKUKAWHA - péoa.
Kurzschlussfester Schutztransformator - innen.
3auTeH TpaHC(HOPMATOP, YCTOMYMB Ha KbCO CUE/INHEHME - OTBBTPE.

intermittently

(@]
e} ~ =1
% 1 ‘I\ __ & AChigh voltage input 100-240V Py 1. No power to the driver. Please check to see if there is power
2 7 <———— DC Low-voltage output,the main power cord g 1 being delivered to the drivers power
S i supply via the connection to AC power.
3 1 fo oooJo ooofo ooao - - -
35 - 2. The power supply driver | Check the polarity for 12V connections,
g = S5|:|m TT o a ST o a T o] connection is wired incorrectly. positive (+) to positive and negative (-)
o = to negative. See power supply driver
2 L I‘—50-0mm—’l wiring diagram (Section C1).
=
S TL sn Moneatthe | 37 70 out vl fom | ek e por gy e o
3 = 0 ODo0]0 ODoo0]0 000 LEDs light up P PPl : placed.
4.The strip wires are not connected | Check the connectors and polarity.
properly to the strip or to the driver. | Make sure strip is cut correctly and
Ve N\ strip terminals are making a connection
within the connector.
swien SEREC rowarsuply
‘ 5. Overvoltage may have damaged | The working voltage should be within 5%
m the LEDs. of the rated voltage (12V). If overvoltage
D has damaged the product then this is not
; covered by the warranty.
e 1. LEDs on the strip are powered in | Strip may need to be replaced.
g J series. If some LEDs in the centre
of the strip do not light and LEDs
4 N\ towards the end of the strip do light
ok then the LEDs have failed.
e Fowar opply
2. If the LEDs in the beginning of | Please check the strip connection from
@ Sol::;o:‘the the strip work but none are working | the section of the strip that is not lit.
@] s ‘L after the first non-working LED | Check soldering connections. Check
N | not worl then there is a connection issue. | connector joins. Strip may need to be
[ This could be caused by a poor | replaced.
L J connection or if the connector is
not fitted to the strip correctly.
This could also be a result of the
4 N\ strip being bent more than the
Wireless 200 AC Wieless recommended bending diameter.
WS sl
‘ ‘ Foner el 1. The power load (total Wattage of | The power supply needed will depend on
@ all strips connected) exceeds the | the total length of strips in use. The power
D @ A rated Wattage of the power supply | supply driver will need to have an output
)))) )ﬁ )))) ) driver (total output). that is at least 10% more than the total
. ; | wattage needed to power the strip. See
L T J section A.
Ve ~N ) 2. The length of wire between | 1.Use shorter strip supply wires.
e e :rless;::::':::: the strip and power supply or the | 2, Use thicker supply wires.
evenly lit IerTgtlh of tIre wire in between each 3. Make sure that the input voltage of each
LB % s strip is too long. LED strip is within 90% of the rated voltage.
Recter
‘ ) 3. Too many LED strips are | 2. Make sure that the total wattage of
' connected to the power supply | all LED strips is within 90% of the total
@ D » driver. output of the power supply driver. If the
s total wattage of all strips exceeds the
- J driver output then please use a higher
wattage driver.
AlI LEDs are There is an intermittent connection | Please check driver to AC connection
flashing at the power supply driver. and driver to strip connection.
intermittently
Some of There is an intermittent connection | Please check all strip connections and
the LEDs at each strip branch connection. check connector joins.
are flashing

LEDs blink once
when power is
switch on

Please check that the driver is
compatible.

This is a 12V constant voltage LED strip.
You will need to power the strip using a
12V constant voltage LED driver.

Always switch OFF power before adjusting the wiring or strip.
BuHaru uskstoyBaiiTe 3axpaHBaHeTo NpeAu Aa HarnacaTe Bpb3Karta UMW fieHTaTa.




